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WHO CARES?

1. maj 2004: velik dan za Evropo. Evropska unija
bo med svoje članice sprejela 10 novih držav.

Dobrodošla Estonija, Latvija, Litva, Malta, Poljska,
Slovaška, Slovenija, Češka, Madžarska in Ciper!

32 mladih imetnikov EURO<26 iz “nove” in
“stare” Evrope je razkrilo svoje mnenje o razširjeni
Evropski uniji. Spoznajte jih skozi projekt EUROPE
FOR A CHANGE in pustite, da vas njihove sanje
navdihnejo.

Izberite najboljšo izjavo na
www.euro26.org/europeforachange.
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“Zabubljena” generacija?

Novodobna mlada generacija je drugačna. Z lahkoto obvladamo internet in druge nove
tehnologije, ki nam omogočajo boljše pogoje za razvijanje svoje ustvarjalnosti. Smo pa tudi preveč
zasičeni z informacijami, manj se družimo med seboj, podlegamo potrošništvu in modi, ki namesto
individualnosti med mladimi spodbujata neke vrste kloniranje ... Raziskave današnje mlajše slovenske
mladine tudi kažejo, da gre za precej „zapečkarsko generacijo“, ki je precej nezainteresirana za širše
družbene probleme. Tudi prostovoljstvo in skrb za okolje med mladimi trenutno nista “in”. Več o tem, kako
so mladi “zabubljeni”, namesto da bi se razvili v metulje, v intervjuju na strani 14, ki vas bo mogoče
spodbudil k razmišljanju. Vse pa vendarle ni tako črno, še vedno se da kaj narediti, spremeniti, začne pa
lahko kar vsak pri sebi.
Ste se npr. kdaj vprašali, zakaj se še ne vozimo z vozili na ekološki pogon? Težko je verjeti, da moderni
človek, ki je pristal na luni in zna narediti atomsko bombo, ne zna poiskati ustreznih (in cenovno
dostopnih) tehnoloških rešitev za odpravo avtomobilskih izpušnih plinov. Eden izmed vzrokov je vpliv
finančno močnih naftnih in drugih lobijev, ki zavirajo razvoj takšnih ekoloških rešitev, ki bi prekinile našo
odvisnost od nafte. Zdravstveno stanje Zemlje je že kritično, posledice pa bomo najbolj občutili prav
mladi. Skrajni čas je, da se začnemo boriti za svojo prihodnost - nekaj posameznikov seveda še ne bo
doseglo sprememb, ko pa bo število takih, ki nam ni vseeno, naraslo do “kritične mase”, bo vse mogoče.
In ko smo že pri spremembah: tudi revija     je drugačna. Poleg ustaljenih rubrik boste našli prilogo o
prihodnosti mladih in mladinske politike do leta 2010. Zagotavljanje enakih možnosti za vse mlade za
šolanje doma in v tujini, za zaposlovanje, za reševanje problematike drog in nasilja, ... to so tematike, ki
mlade še kako zanimajo, in prav to so tudi področja življenja mladih, ki morajo biti za učinkovito
ustvarjanje pogojev za osebnostni razvoj mladih zakonsko urejene, kar pa je naloga mladinske politike.
Zato je še posebej pomembno, da je mladinska politika oblikovana z mladimi in ne le za mlade. Tukaj
imajo veliko vlogo mladinski sveti, centri in organizacije. Saj kdo pa bo spreminjal svet, če ne mladi?
V tej številki revije     razkrivamo vizijo prihodnosti mladih. In kje boste vi leta 2010?

Mojca Opara
P.S. Poleg zanimivih vsebin vam revija     nudi polno presenečenj. Poiščite jih!
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EURO<26 - DVE mladinski kartici!
Mednarodni projekti, natečaji in srečanja mladih, informacije o dogodkih in trendih na področju kulture, več kot
100. 000 popustov in ugodnosti po Evropi in Sloveniji, brezplačna rezervacija prenočišč Hostelworld ... vse to
je mogoče samo z dvema mladinskima karticama:

:: EURO<26: klasična mladinska kartica nudi vse zgoraj našteto (in več)!
(seznam prodajnih mest: www.euro26.si/kjedobim.htm)
:: SŽ-EURO<26: partnerska mladinska kartica nudi vse, kar klasična, in še 30 % popusta
na vlakih po Sloveniji! (seznam prodajnih mest: www.euro26.si/zeleznice.htm)

Več informacij o popustih in ugodnostih doma in v tujini: www.euro26.si.
Imetniki kartic EURO<26 prejmejo še: revijo       , katalog popustov EURO<26 in EURO<26 e-novice z
najnovejšimi informacijami o mednarodnih projektih, natečajih in novih popustih.

INFORMACIJE O PRIHODNJIH PROJEKTIH:
:: na www.euro26.si,
:: v EURO<26 e-novicah, ki jih vsak mesec  pošiljamo po e-mailu
:: v reviji       , kjer redno objavljamo članke o projektih.

projekti

3. SVETOVNI KONGRES
MLADIH

30. julij - 8. avgust 2005, Stirling, Škotska
Okoli 600 mladih iz 120 držav se bo udeležilo kongresa na
temo: “Mladi delajo za trajnost svetovne skupnosti”. Glavni cilj
kongresa mladih je promoviranje prostovoljstva in globalnega
državljanstva ter trajnostnih življenskih stilov. Na kongres se lahko
prijavijo vsi mladi med 18 in 25 let. Udeleženci krijejo le svoje
potne stroške (na voljo je tudi nekaj štipendij).
Več informacij: www.scotland2005.org

EUROPE FOR A CHANGE – kdo
bodo novi srečni nagrajenci?
1. maja je bila izmed več kot 15.000 glasovalcev na spletni strani
projekta izžrebana prva nagrajenka, ki je odpotovala na Portugalsko,
takoj po tem pa se je začel drugi krog glasovanja, ki se je zaključil 30.
septembra letos. Tokrat je glavno nagrado, potovanje na Ciper za dve
osebi, dobil WOJTEK OKUNIEWSKI iz Gdanska na Poljskem.
Rezultati drugega glasovanja so torej znani - zmagala je izjava
TOMAZSA iz Poljske, ki si jo lahko preberete tukaj:

Ostale rezultate in video-izjave si lahko ogledate na ww.euro26.org/
europeforachange - med njimi sta tudi izjavi dveh slovenskih
udeležencev, ki sta nam na naši spletni strani zaupala, kaj vse sta
doživela v okviru projekta Europe for a change: www.euro26.si/
aktivnosti.htm#e4ac.

Igre pa še ni konec!
Nagradno glasovanje se nadaljuje! Tokrat je v igri še več nagrad: USB
stick, ročne ure, kape, šotori, polaroid fotoaparati ... To je
zadnja priložnost, da podprete vam najljubšo izjavo na
www.euro26.org/europeforachange - Slovenija se je v zadnjem
krogu prebila celo na 11. mesto izmed skupnih 32! Projekt Europe for
a change se bo dokončno zaključil konec januarja 2005, ko bodo
podeljene še zadnje nagrade. Seznam nagrajencev boste našli v
naslednji številki revije       .

In nadaljevanje?
V letu 2005 je predviden nov projekt: EUROPE FOR A
CHANGE II! Kogar zanima sodelovanje, nam lahko to sporoči na e-
mail info@euro26.si in sproti vam bomo pošiljali najnovejše novice v
zvezi s prijavo in organizacijo dogodka.

EVROPSKI MLADINSKI
PORTAL
Evropski mladinski portal (europa.eu.int/youth)
je bil 26. maja 2004 simultano lansiran v
številnih evropskih državah. Ob otvoritvi portala je potekal
večjezični “chat session” (klepetanje po internetu), ki ga je vodila
evropska komisarka Viviane Reding v Bruslju. V prvem mesecu
delovanja si je portal ogledalo več kot 235.000 obiskovalcev. Kot
že ime pove, je Evropski mladinski portal namenjen mladim in
poleg informacij o Evropi vsebuje tudi informacije o študiju, delu,
prostovoljnem delu in mladinskih izmenjavah, pravicah mladih,
aktivnemu državljanstvu in nacionalnih portalih za mlade. Več o
zanimivih iskalnih možnostih portala pa preberite na strani 31.

3. ZIMSKI SHOW
14. - 16. januar 2005,
Aerodrom Slovenj Gradec
Poleti ste lahko nabirali izkušnje v kartingu na Kartodromu v Kopru
(20 % popust EURO<26), to zimo pa vas MPL racing vabi na 3.
Zimski show. Bogat program letošnje prireditve med drugim
vključuje avtomobilsko dirko po ledeni podlagi, razstavo serijskih in
predelanih avtomobilov, tekmovanje v avtoakustiki... Zanimive
bodo tudi dejavnosti namenjene obiskovalcem: vožnja z motornimi
sanmi in s kartingi po ledu ter testiranje terenskih vozil na stezi za
motokros, nekaj izžrebanih obiskovalcev pa se bo lahko podalo na
vožnjo s tekmovalci po dirkalni progi v popolni dirkalni opremi.
Tekmovalna prireditev se začne 14. januarja ob 13. uri, 15. in 16.
januarja pa bo potekala od 9. ure naprej. Več informacij:
primoz.lemez@mpl-racing.com in www.mpl-racing.com
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REZERVACIJE PRENOČIŠČ
HOSTELWORLD
Kartici EURO<26 in SŽ-EURO<26 nudita tudi
možnost brezplačne rezervacije prenočišč
HOSTELWORLD po celem svetu (samo preko
spletne strani www.euro26.si). Za potrditev
rezervacije je potrebno poravnati predplačilo
(10 % cene nočitve) s kreditno kartico.
Ostalih 90 % plačate ob prihodu v
prenočišče.
HOSTELWORLD jamči za najnižjo ceno, ki jo
posamezni hostel nudi ob rezervaciji nočitve
prek interneta, obenem pa vas tudi informira
o razpoložljivosti sob in če je zaradi izredne
zasedenosti določenega hostla potrebno
sobo čimprej rezervirati.
Več informacij: www.euro26.si

Popusti EURO<26 na
WWW.SLOVENIA-TOURISM.SI
Slovenska turistična organizacija, je na
uradnem slovenskem turističnem portalu
www.slovenia-tourism.si v bazo slovenskih
ponudnikov turističnih storitev dodala tudi
informacije o popustih in ugodnostih
EURO<26! Tako boste na enem mestu
lahko dobili npr. informacije o vseh
namestitvah v Sloveniji, zraven pa bo pri
določenih ponudnikih znak EURO<26
opozarjal, kakšen popust je na voljo
imetnikom kartice EURO<26 in SŽ-
EURO<26. Na www.slovenia-tourism.si lahko
najdete podatke o popustih v praktično vseh
kategorijah.

CENEJE Z VLAKOM PO EVROPI!
Od oktobra 2004 naprej lahko imetniki nove kartice SŽ-
EURO<26 poleg 30 % popusta na vlakih Slovenskih železnic
koristijo tudi 25 % popust za potovanja v mednarodnem prometu! Popust velja
pri nakupu vozovnic za skoraj vse evropske železnice. Več informacij: www.euro26.si

ZAMENJAVA SAMO ŠE DO KONCA LETA 2004!
Vsi, ki ste kartico SŽ-EURO<26 kupili po novi ceni
4.000 sit (po 1. maju 2004) in ki načrtujete potovanje
z vlakom po Evropi,  lahko staro SŽ-EURO<26 kartico
brezplačno zamenjate za novo (z RAILplus popustom) -
samo še do konca decembra 2004! Zamenjava poteka na
Zavodu MOVIT, na Gregorčičevi ul. 3 v Ljubljani (od 10.-16.

ure). Ob tem je potrebno vrniti staro SŽ-EURO<26 kartico in predložiti fotografijo,
veljavnost nove kartice pa bo ista kot na stari. Več informacij: www.euro26.si

AVSTRIJA
:: INNSBRUCK - 10 % na žičnico Nordkette/Seegrube / www.tirol.com/nordkette
:: SELTSCHACH - 10 % na žičnice Villacher A. & Bergbahnen D. / www.3laendereck.at
:: SCHWABENBERGARENA - 10 % na smučarsko karto / www.schwabenbergarena.at
:: FLADNITZ AN DER T. - 10% na smuč. karte z veljavnostjo 1-7 ur / www.almenland.at
:: ABTENAU – znižana smučarska karta / www.abtenauer-bergbahnen.com
:: SAALBACH-HINTERGLEMM - 10% na smuč. karte (ne sezonskih) / www.skicircus.at
:: LOFER – 18 % na vse veljavne cene / www.ski-lofer.at
:: NEUKIRCHEN AM GROßVENEDIGER – 10 % popust / www.wildkogelbahnen.at
:: HALLEIN – 15 % na dnevno smučarsko karto / www.duerrnberg.at
Več informacij o popustih v Avstriji (na smučarsko opremo, tečaje smučanja in drugo) poiščite
na www.euro26.org/winterdiscounts ali www.euro26.at.

ITALIJA
:: TIMOGNO SKI E BOB (Gromo) – 10 % na dnevno smučarsko karto
:: FILETTINO – dnevna smučarska karta od pon.-sob. 16 EUR, ob ned. in praz. 10 EUR
:: AOSTA – 5 dnevni skipass omogoča vrsto ugodnosti (tudi na področju kulture in športa)
:: TRENTO – 10 % na enodnevno in večdnevno smučarsko karto (Trevalli)
Več informacij o popustih v Italiji (na prenočišča, zimsko opremo in drugo) poiščite na
www.euro26.org/winterdiscounts ali www.cartagiovani.it.

SLOVAŠKA
:: NIZKE TATRY – 30 % na dnevno karto (ne ob praznikih in vikendih) / www.jasna.sk
:: DONOVALY – 20 % na dnevno smuč. karto (razen na Silvestrovo) / www.parksnow.sk
:: MARTINSKE HOLE – 20 % off on ski lifts / www.martinskehole.sk
Več informacij o popustih na Slovaškem: www.euro26.org/winterdiscounts ali www.ckm.sk.

SLOVENIA
S karticama EURO<26 in SŽ-EURO<26 lahko koristite popust na dveh smučiščih:
:: KOBLA (Boh. Bistrica) – 15 % na dnevno smučarsko karto / www.bohinj.si/kobla
:: STRAŽA (Bled) - 10 % na dnevno smučarsko karto
Največji popust med slovenskimi „zimskimi“ prenočišči dobite v Hotelu Cerkno (Cerkno) –
30 % popust na nočitev (in dodaten popust pri uporabi savne in bazena). Podrobne
informacije o teh popustih poiščite na www.euro26.si/popustislo.htm (seznam po krajih).
Popusti na prenočišča so na voljo tudi v drugih krajih, v bližini smučišč: Srednja vas v Bohinju,
Solčava, Kranjska gora, Bovec, Boh. jezero, Jesenice (planinske koče)...

ZIMSKI POPUSTI EURO<26
 V zimskem času so zanimive predvsem snežne strmine in vse
kar je povezano z njimi, zato vam predstavljamo nekaj
ZIMSKIH POPUSTOV v Sloveniji in v nekaterih evropskih
državah. Zimske EURO<26 popuste v ostalih državah lahko
preverite na www.euro26.org/winterdiscounts.

zima
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dogaja

PRODAJNA MESTA
:: SŽ-EURO<26 - partnerska kartica: seznam
na www.euro26.si/zeleznice.htm

:: EURO<26 - klasična kartica: seznam na
www.euro26.si/kjedobim.htm

Kartice EURO<26 ni več mogoče kupiti v:
.: CMT – Mladi turist, Ljubljana
.: Zavod za mladinski turizem, Ljubljana
.: Savinjski študentski servis, Žalec
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sžnovice
slovenske      železnice

Bojan Stepančič

Z VLAKOM DO SMUČIŠČ!
Vstopite na vlak, izstopite na smučeh! Slovenske železnice so za smučarje in
zimske rekreativce, ki bodo potovali z vlakom do Maribora (smučišče
Pohorje) ali do Bohinjske Bistrice (smučišče Kobla) , pripravile vrsto ugodnosti.

SMUČIŠČE POHORJE
Cena celodnevne smučarske karte s popustom za SŽ (za mlade od
13. do 23. leta starosti s povratno vozovnico za smučarski vlak) znaša
3.800 SIT, za odrasle 4.600 SIT. Smučarske karte lahko kupite na postaji
Ljubljana in Celje ali na smučišču Pohorje.
Za imetnike kartice SŽ-EURO<26 znaša cena povratne vozovnice za
smučarski vlak za Maribor (Pohorje) iz Zidanega Mosta 1.750 SIT, iz
Celja pa 1.414 SIT.
Tisti, ki se na smučanje odpravljate z lastnim prevozom, lahko
celodnevne smučarske karte po ugodni ceni 4.000 SIT (od 23. leta naprej
4.800 SIT) kupite pri blagajni na železniških postajah Ljubljana in Celje.
S povratno vozovnico za smučarski vlak lahko po ceni 3.600 SIT kupite tudi
smučarske karte za nočno smuko (med tednom od 17. do 22. ure) na
postaji Ljubljana in Celje ali na smučišču Pohorje.
Od železniške postaje Maribor do pohorske vzpenjače (in seveda nazaj) bo
vsakih petnajst minut vozil avtobus.

SMUČIŠČE KOBLA
Cena celodnevne smučarske karte s popustom za SŽ (za mlade od
13. do 23. leta starosti s povratno vozovnico za smučarski vlak) znaša
3.500 SIT. Za imetnike kartice SŽ-EURO<26 velja navedena cena
tudi brez nakupa vozovnice za smučarski vlak.
Vlak pripelje v neposredno bližino smučarskega središča Kobla. Za imetnike
kartice SŽ-EURO<26 znaša cena povratne vozovnice za smučarski
vlak za Bohinjsko Bistrico (za Koblo) iz Kopra 2.324 SIT, iz Divače/Sežane
1.876 SIT, iz Mosta na Soči pa 644 SIT. Iz Ljubljane stane povratna
vozovnica 1.750 SIT, iz Jesenic pa 644 SIT.
Če potujete z vlakom iz Kopra, lahko kupite smučarsko karto na postaji
Koper, pri sprevodniku na vlaku ali na smučišču Kobla. Smučarski vlak iz
Kopra vozi ob sobotah od 25. decembra 2004 do 19. marca 2005, od 21.
do 27. februarja pa vsak dan (razen ob slabih snežnih razmerah).
Tisti, ki potujete z vlakom iz Ljubljane, lahko kupite smučarsko karto v Info
centru Ljubljana ali na smučišču Kobla. Smučarski vlak iz Ljubljane vozi ob
sobotah, nedeljah in praznikih od 25. decembra 2004 do 19. marca 2005.

Vse podrobnejše informacije o voznem redu, cenah, dodatnih ponudbah:
www.slo-zeleznice.si/sl/notranji_promet/aktualna_ponudba/smucarski_vlak
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CASANOVA TUDI V MARIBORU
Zaradi velikega zanimanja za vlak Casanova (Ljubljana-BENETKE-
Ljubljana) so se na Slovenskih železnicah odločili za podaljšanje
relacije vlaka do Maribora. Sredi decembra 2004 tako vlak EC
Casanova začenja svojo pot v štajerski prestolnici, kjer ima tudi
zvezo z Gradcem v Avstriji. Vozni red vlaka med Ljubljano in
Benetkami ne bo spremenjen. Zapeljivec Casanova bo odslej poleg
Ljubljančank zapeljeval še Štajerke. Seveda pa je v Benetke
vabljena tudi moška publika ...

S KARTICO SŽ-EURO<26 PO EVROPI
V dneh, ko se prazniki koledarsko vse bolj in bolj približujejo, se
marsikomu utrne misel, kako bi si popestril bodisi konec leta ali pa
morda prihajajoče počitnice. Želimo vas spomniti (prepričani smo,
da mnogi to že veste), da je na Slovenskih železnicah od oktobra
2004 v prodaji nova mladinska kartica SŽ-EURO<26, ki poleg
dosedanjih ugodnosti nudi tudi RAIL+PLUS popust. Z novo
kartico (opremljeno z logotipom RAIL+PLUS) lahko vsi mladi do 26.
leta starosti uveljavijo 25 % popust pri nakupu vozovnic za
potovanja v tujino. Kartica SŽ-EURO<26 stane 4.000 SIT,
vendar se celotni strošek za nakup kartice ponavadi povrne že pri
enem potovanju na primer do Benetk, Dunaja, Rima … in še bi
lahko naštevali.
Ne verjamete? Preverite!!!! Cena povratnih vozovnic s kartico SŽ-
EURO<26 za potovanje v 2. razredu na nekaterih relacijah:
:: LJUBLJANA – BENETKE in nazaj: samo 12.100 SIT
:: LJUBLJANA – DUNAJ in nazaj: samo 19.767 SIT
:: LJUBLJANA – RIM in nazaj: samo 26.606 SIT

NOV INFO CENTER
Konec oktobra je na ljubljanski železniški postaji (zraven
poslovalnice TIC Ljubljana) svoja vrata odprl novi informacijski
center. V njem lahko potniki – brez nadležnega čakanja pred
prodajnimi okenci – na enem mestu dobijo vse informacije o
železniških potovanjih po Sloveniji in tujini. Kmalu bo v novem
centru odprta tudi mednarodna blagajna, na kateri bodo naprodaj
tudi vozovnice Inter Rail, Euro Domino in Eurail. Informacijski
center je odprt vsak dan od 5.30 do 21.30 ure.

Vse podrobnejše informacije o voznem redu, posameznih
ponudbah in cenah dobite na svoji železniški postaji, pri
pooblaščenih prodajalcih, na tel. številki 01 29 13 391, na
www.slo-zeleznice.si in potnik.info@slo-zeleznice.si.


